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Alloggi

Unterkünfte

Accommodation
sull’altopiano di Naz-Sciaves

auf dem Hochplateau Natz-Schabs

on the high plateau Natz-Schabs

Natz / Naz
Schabs / Sciaves
Raas / Rasa
Viums / Fiumes
Aicha / Aica
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          NATZ-SCHABS

Apfelgärten und Wälder, Biotope und Weinberge sowie die 
Berggipfel rundum prägen die sonnige Hochfläche von Natz-
Schabs. Unsere fünf Dörfer mit Ferienunterkünften für jeden 
Anspruch bieten Ihnen ein ruhiges Urlaubszuhause, mitten 
in der Natur. Natz ist der lebendige Mittelpunkt mit Herz 
und Panoramaaussicht, nahe der Rienzschlucht. Viums liegt 
besonders idyllisch am Waldrand und eröffnet einen schönen 
Blick auf das gegenüberliegende Schloss Rodenegg. Sanft ab-
fallende Weinhänge verbinden das sonnige Raas mit dem Tal 
und dem Kloster Neustift. Schabs und Aicha befinden sich am 
Rand des Hochplateaus und sind zentrale Ausgangspunkte 
für Ausflüge in ganz Südtirol. Das milde Klima in Natz-Schabs 
lockt zu jeder Jahreszeit ins Freie. Zu gemütlichen Streifzügen 
über die Hochfläche, zum Wandern auf der Rodenecker- 
Lüsner Alm oder zu Biketouren. Die nahen Skigebiete  
Gitschberg Jochtal und Plose bei Brixen laden zum Skifahren, 
Rodeln oder Winterwandern ein. Ob Naturfreunde, Genuss-
sportler oder Familien: Natz-Schabs bietet echte Vielfalt für 
alle. Herzlich willkommen! 

          NAZ-SCIAVES

L’idilliaco villaggio di Naz, cuore dell’omonimo altopiano e 
punto di riferimento per i visitatori, si trova a 889 metri sul 
livello del mare, immerso nei profumati prati di mele. Ma 
anche gli altri villaggi della nostra soleggiata area vacanza 
hanno molto da offrire: Da Sciaves per esempio si raggiunge 
facilmente la rete di piste ciclabili della Valle Isarco e della Val 
Pusteria. Rasa incanta gli ospiti e gli abitanti del luogo con i 
suoi vigneti che si estendono fino alle terrazze dell’Abbazia 
di Novacella, conosciuta ben oltre i confini della provincia. Un 
po’ più piccole, ma non per questo meno affascinanti degli 
altri villaggi, sono le frazioni di Aica e Fiumes. Circondati da 
incantevoli foreste miste e di conifere, sono punti di partenza 
per emozionanti escursioni a tema, ad esempio attraverso 
la Gola della Rienza, al Castello di Rodengo all’imponente 
fortezza di Franzensfeste, un forte militare del secolo XVIII. 
D’inverno (ma non solo), il comprensorio sciistico Gitschberg 
Jochtal / Rio di Pusteria, lo scenario da sogno dell’Alpe di 
Rodengo e la Plose, la montagna locale della vicina città di 
Bressanone, attirano i visitatori.

          NATZ-SCHABS 

At 889 metres above sea level, nestled in the fragrant apple 
meadows of the plateau, lies the idyllic village of Natz, heart 
of the community and a popular attraction for visitors. But 
there are more villages in our sunny holiday region that have 
a lot of exciting things to offer: From Schabs, you easily reach 
the Eisacktal and Pustertal Valley bike paths. Raas enchants 
guests and locals alike with its vineyards that reach up to the 
terraces of the Neustift Abbey, which is known far beyond 
the borders of the province. Somewhat smaller, but in no way 
inferior in charm to the other villages, are both Aicha and  
Viums. Surrounded by enchanting mixed and coniferous 
forests, they are starting points for exciting themed hikes, for 

Schabs / Sciaves

Natz / Naz

example through the Rienz-Gorge, to Rodenegg Castle 
or to the imposing military installation Franzensfeste, 
from the 18th century. In winter (but not only), the 
skiing area Gitschberg Jochtal, the dreamlike scenery of 
the Alp of Rodeneck and the Plose, the local mountain 
of the nearby town of Brixen, attract visitors.
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Aicha / Aica

Viums / Fiumes

Raas / Rasa
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	    	   DER APFELGARTEN

Apfelbaum reiht sich an Apfelbaum. Seit Generatio-
nen widmen sich die Bauern von Natz-Schabs dem 
Apfelanbau. Im Frühjahr verwandelt die Apfelblüte die 
Hochfläche in ein weiß-rosa Blütenmeer. Im Sommer 
leuchten die Früchte an den Zweigen, im August be-
ginnt die Erntezeit. Der Spielpark „Apfelgarten“ in Raas 
lädt Kinder dazu ein, den Apfel spielerisch zu erleben. 
Beim Klettern und Rutschen auf dem fünf Meter hohen 
Holzapfel. Beim Plantschen am Wasserspielbereich. 
Die Erwachsenen entspannen sich in der Zwischenzeit 
im Schatten von Apfelbäumen.

THE APPLE GARDEN

The Natz-Schabs plateau has a long tradition of apple 
growing. Over 900,000 apple trees are cherished and 
cared for all year round. Spring transforms the meadows 
into a sea of white and pink blossoms, summer colours 
the sweet fruits red, green, and yellow, while August 
marks the beginning of harvest time. The playground 
in Raas assimilates the apple theme in a playful way, 
making it a highlight for children and visitors of all ages 
in our holiday region.

IL GIARDINO DELLE MELE

La coltivazione delle mele ha una lunga tradizione 
sull‘altopiano di Naz-Sciaves con i suoi oltre 900.000 
meli, che vengono curati tutto l’anno. La primavera tras-
forma i meleti in un mare di fiori bianchi e rosa, l’estate 
lascia maturare i dolci frutti, e agosto segna l’inizio del 
periodo di raccolta. Il parco giochi di Rasa interpreta 
il tema delle mele in tutte le sue sfaccettature. Il fiore 
all’occhiello della nostra regione turistica per grandi e 
piccini, nel vero senso della parola!
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RAAS - RASA
820 m    

NATZ - 
NAZ
889 m

VIUMS - FIUMES
898 mAICHA - AICA

730 m

SCHABS - SCIAVES
775 m

Einfach besonders. 
Unsere 5 Dörfer in Natz-Schabs. 

5 paesi Vi aspettano 
a Naz-Sciaves.

5 villages welcome you 
to Natz-Schabs.
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DAS MÜHLWALD -
QUALITIY TIME 
FAMILY RESORT
aaaaS

HOTEL JONATHAN
aaaa

HOTEL
SUN
aaaa

Fam. Franz Josef Tauber
Natz, Schlossergasse 40
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 40
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 204
info@dasmuehlwald.com
www.dasmuehlwald.com

Fam. Überbacher
Natz, Fürstnergasse 21
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Fürstnergasse, 21
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 066
info@hotel-jonathan.com
www.hotel-jonathan.com

Fam. Franz Hilpold
Natz, Hintersun 29
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Hintersun, 29
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 015
info@hotel-sun.com
www.hotel-sun.com

 25   V 50   25  o 5  
f 15km	 e 15km

 12km

 26	  V 5	  12
f 15km	 e 15km

 7 km
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8 H4

l l

l

HOTELS - HOTEL - HOTELS 

xyAkBCDEGI
JdKLM+UXi

YZ34
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m 3	   27	
f 15km	 e 15km

 12km

•uvyzAkCDE
FGIJ+MTU…c
gi
YZ3482{}7

MINERALIENHOTEL
NATZNERHOF
aaaa

m 3    21  V 4    1   o 1
f 15km	 e 15km

 12km

6 I4
l

Fam. Klement
Natz, Schlossergasse 33
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 33
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 044
reservations@mineralienhotel.com
www.mineralienhotel.com

    

•suvyAkCDE
FGIJd+TU bg
i Z348
2{}

•uvyzAkCDE
FGIJdLMNTU
Wci

YZ3482{}7

CIN: IT021057A1BBAL3QEM CIN: IT021057A1AV9XGTKO

CIN: IT021057A1QH8KMEFH

CIN: IT021057A1Z6WKXKY6



7

HOTEL
BIRKENBRUNN
aaaS

HOTEL
OBERBRUNN
aaaS

HOTEL
LANGHOF
aaaS

Fam. Josef Rinner
Natz, Unterbrunnergasse 1
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Unterbrunnergasse, 1
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 030
info@hotel-birkenbrunn.it
www.hotel-birkenbrunn.it

Fam. Georg Baumgartner
Natz, Oberbrunnergasse 8
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Oberbrunnergasse, 8
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 125
info@hotel-oberbrunn.it
www.hotel-oberbrunn.it

Fam. Josef Überbacher
Natz, Oberbrunnergasse 3A
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Oberbrunnergasse, 3A
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 101
info@hotel-langhof.com
www.hotel-langhof.com

•suvxyAkCD
EFILMU…gi

Z3482{

uvyAkCDEGI
KLMNQ+TUbg
i Z482{}

m 4	   24	  V 3
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 11 km

 25	  
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 12km

m 9  31  V 4   6  
f 15km	 e 15km

 12km
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1 H4

5 I5
l

l

l

HOTEL 
HUBERTUSHOF
aaa

Fam. Norbert Delazer
Raas, St. Helena Straße 15
I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via S. Helena, 15
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 003
hotel@hubertushof.it
www.hubertushof.it

suvyAkDEFG
IJdKLM+TUW
bgi Y348
2{}7

m 4	   18	  V 4
f 15km	 e 15km

 10 km

3 C5
l

 

HOTEL
FÖHRENHOF
aaa

Fam. Rigger
Schabs, Viumserstraße 4
I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Fiumes, 4
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 249
info@foehrenhof.it
www.foehrenhof.it

uvyAkCDEFG
IJdKLMTUgi

82{

m 2	   24	
f 15km	 e 15km

 6 km

12 I2
l

uvyCDEGIJd 
KMN+TU…gi  

Y82{

CIN: IT021057A1HP8TSODM
CIN: IT021057A1P7CTLV3N

CIN: IT021057A1DKRY4LO3 

CIN: IT021057A19FOT9D2N 

CIN: IT021057A1F5AXM3RC

B&B HOTEL
SONNECK
aaa

Wolfgang Weger
Schabs, Spingeserstraße 2
I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Spinga, 2
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 694 027
M +39 392 062 26 37
info@hotel-sonneck.it
www.hotel-sonneck.it

88 D2
l

m 6   6   V 7   o 2
f 18km	 e 18km

  4 km

suyEGIdM OR
TU…gi90@§%
€

CIN: IT021057A1OQE5NHK9 
CIN: IT021057A1YDES35EY 

HOTEL
STOCKNERHOF
aaa

17 I1
l

Mayr Josef
Schabs, St. Margareth-Str. 15
I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via S. Margareth, 15
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 141
M +39 349 408 83 95
info@stocknerhof.com
www.stocknerhof.com

m 1	   24 	  
f 15km	 e 15 km

  8 km

•uvyAkCDE
GIKM+TUW…b
gi Y82
{
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NATURHOTEL
WALDESRUH
aaa

Fam. Walter Gasser
Viums, St. Magdalena Straße 59
I-39040 Natz-Schabs
Fiumes, Via S. Magdalena, 59
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 126
M +39 346 392 90 15
info@waldesruh.it
www.waldesruh.it

18 F3
l

l

l

HOTEL PLOSEBLICK aaa 	 T +39 0472 415 109	 m 2    14  V 11   1  f 15 km e 15 km   12 km
Fam. Thomas Michaeler		
Natz, Oberbrunnergasse 5, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Oberbrunnergasse, 5, 39040 Naz-Sciaves
info@ploseblick.com I www.ploseblick.com

HOTEL PUTZER aaa	 T +39 0472 412 194	 m 10    V 4    f 10 km    e 10 km     2 km
Viertel Group GmbH
Pustertaler Straße 9, I-39040 Natz-Schabs
Via Val Pusteria, 9, 39040 Naz-Sciaves
hotel@derputzer.it I www.derputzer.it

15 H5

26 D1

uvyzAkCDEFGILMTUb
gi Y82{}

•uAkDEFGIKLRTUbg
8

m 3	   26 	  V 1
f 15km	 e 15 km

 10 km

l

HOTEL WALDHEIM aaa	 T +39 0472 412 237	 m 2     26   f 12,5 km    e 12,5 km     8 km
Fam. Peintner
Schabs, Johann Oberhofer Straße 19, I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Johann Oberhofer, 19, 39040 Naz-Sciaves
info@hotelwaldheim.com I www.hotelwaldheim.com 19 I2

uvyAkCDEFGIKMTUbg
i Z382{

uvyAkCDEFG
IJKLMNTWbg
i Y8

l

l

HOTEL FLÖTSCHERHOF aaaS 	 T +39 0472 412 077	  19      8    f 15 km    e 15 km     8 km
Fam. Josef Auer		
Natz, Flötscher 3, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Flötscher, 3, 39040 Naz-Sciaves
info@floetscherhof.com I www.floetscherhof.com

HOTEL HOCHRAIN aaaS 	 T +39 0472 412 248	 m 1    V 24    f 15km    e 15 km     10 km
Fam. Hartmann Fundneider		
Raas, Michael Pacher Straße 68, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Michael Pacher, 68, 39040 Naz-Sciaves
hotel@hochrain.com I www.hochrain.com

11 D3

13 C6

uvyAkCDEFGHIdKLMQ
RTUbgi Y1382{}

uvyzAkCDEFGIJdKMN
RTUi1342{

CIN: IT021057A1D8N4IZYF

CIN: IT021057A1XS84CN89 

CIN: IT021057A1X52YY7I8 

CIN: IT021057A1GOJPL56P 

CIN: IT021057A1I8II8GJZ  

CIN: IT021057A1GFHA3HZI  

l

HOTEL KLAMMERHOF aa	   T +39 0472 459 032	  21   V 4    f 15km    e 15 km     5 km
Fam. Michael Goller
Aicha, Nikolausstraße 19, I-39040 Natz-Schabs
Aica, Via San Nicolò, 19, 39040 Naz-Sciaves
info@klammerhof.com I www.klammerhof.com 29 A1

uDEGIMTUi Y8WCIN: IT021057A1GE9OR8AO  

Seehof Nature Retreat aaaaS	   T +39 0472 412120	 m 5    5   34  f 15km e 15km   8km
Fam. Auer
Natz, Flötscher 2, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Flötscher 2, 39040 Naz-Sciaves
info@seehof.it I www.seehof.it 2 D4

suvw xyz A kCDEFGIM d
3T NO+Ubcgi  

Y 4}82{7

l
CIN: IT021057A1PHMENM6M   

l

GARNI FRUNHAUS aa	   T +39 0472 412 231	  7    o 2    f 15 km    e 15 km     10 km
Fam. Tröbinger
Viums, Frun 2, I-39040 Natz-Schabs
Fiumes, Via Frun, 2, 39040 Naz-Sciaves
info@pensionfrunhaus.com I www.pensionfrunhaus.com 41 F3

tuyBCEGIJKMTW…bgi
Y389!@#§%€

CIN: IT021057A1H9L5G2WV   

GARNIS - GARNI
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GASTHOF KALTENHAUSER aaa	  T +39 0472 412 089	 m 1     12   V 5  o 3  f 15km  e 15 km     10 km
Fam. Seppi
Raas, Michael-Pacher-Straße 34, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Michael-Pacher, 34, 39040 Naz-Sciaves
info@kaltenhauser.it I www.kaltenhauser.it 28 C5

suvyCDEGIQRTUW…bi
Y8

GASTHOF
ANICH 
aa

GASTHOF
PAUL
aa

Fam. Hannes Baumgartner
Natz, Oberbrunnergasse 2
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Oberbrunnergasse, 2
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 026
M +39 349 447 65 81
info@gasthof-anich.com
www.gasthof-anich.com

Fam. Margareth  
Baumgartner
Natz, Schlossergasse 30
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 30
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 080
info@pension-auerhof-suedtirol.com
www.pension-auerhof-suedtirol.com

Fam. Josef Martin Tauber
Natz, Unterbrunnergasse 19
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Unterbrunnergasse,19
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 082
info@zummuellerhof.it
www.zummuellerhof.it

uvyEFGIJTU
W

•uvyzAkBCD 
EFGIJKLMTU
W Y82

suvyAkDEFG
IKLMTUgi
8

uyEFGIT…bi

 8 	  V 17	
f 15km	 e 15km

 12km

m 3	   17 	  V 5
f 16 km	 e 16 km

 12km

m 1	   8	
f 15km 	 e 15km

 12km

22 I5

23 I4 35 J4

31 I5
l

l l

l

PENSION
AUERHOF
aa

FERIENPENSION
ZUMMÜLLERHOF
aa

m 1	   18	
f 15km	 e 15km

 12km

GASTHÖFE - ALBERGHI - INNS

PENSIONEN - PENSIONI - GUESTHOUSES

Fam. Monika Baumgartner
Natz, Fürstnergasse 3
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Fürstnergasse, 3
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 124
info@gasthof-paul.com
www.gasthof-paul.com

CIN: IT021057A1Z7LWHD63 

CIN: IT021057A136J5MMY6 CIN: IT021057A12GE8KWV3  

CIN: IT021057A1GUG5A7R8

CIN: IT021057A16NXF8EIO  

CIN: IT021057A19XG5CCQK 

Fam. Stablum 
Margareth Hilber
Natz, Flötscher 1
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Flötscher, 1
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 589
M +39 338 199 96 21
info@pension-hausamsee.com
www.pension-hausamsee.com

tuEFGIKTWU
b 890@#§% 
€

51 D4
l

PENSION
HAUS AM SEE
a

 5 	  o 3  	
f 15km	 e 15km

 8km
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l

l

PENSION LARCHER aa	   T +39 0472 415 058      m 1     5    V 12    f 15 km    e 15 km     12 km
Fam. Alois Larcher
Natz, Fürstnergasse 7, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Fürstnergasse, 7, 39040 Naz-Sciaves
info@pension-larcher.com I www.pension-larcher.com

PENSION SONNENHOF aa	  T +39 0472 412 316      m 2     4    V 10    f 12 km    e 12 km     5 km
Fam. Siegfried Gasser
Raas, Moosweg 4, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Moos, 4, 39040 Naz-Sciaves
info@sonnenhof.it I www.sonnenhof.it

30 I5

21 D5

uvyAkGITW Y8

yCDEFGIKMTbiY8

l

PENSION RADMÜLLER aa	   T +39 0472 415 007       10    V 8    f 15 km    e 15 km     12 km
Fam. Wolfgang Radmüller 
Natz, Schlossergasse 52, I-39040 Natz-Schabs 
Naz, Via Schlossergasse, 52, 39040 Naz-Sciaves
info@pension-radmueller.com I www.pension-radmueller.com 48 I4

uvyAkCDEFGIKMT…bg
i8

M +39 347 607 35 54

36 H5

40 I5

l

l
uvxyzAkCDEGIMNQ+
T…bi Y82

PENSION FÜRSTENHOF a	   T +39 0472 415 151       m 8    V 37   10  f 15km    e 15 km     12 km
Fam. Ferdinand und Sonja Überbacher
Natz, Fürstnergasse 8, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Fürstnergasse,8, 39040 Naz-Sciaves
info@fuerstenhof.com I www.fuerstenhof.com

PENSION SCHIRMERHOF a	   T +39 0472 415 054       m 3     7  V 16  f 15km    e 15 km     12 km
Fam. Paul Huber
Natz, Unterbrunnergasse 11, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Unterbrunnergasse,11, 39040 Naz-Sciaves
info@schirmerhof.com I www.schirmerhof.com

l

TIROLERHOF PENSION & APARTMENTS aaa M +39 328 438 82 30 o 3  m 1   6    o 3    f 15 km    e 15 km     10 km
Fam. Rederlechner
Raas, Weg zur Platte 9, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via zur Platte, 9, 39040 Naz-Sciaves
info@tirolerhof-raas.it I www.tirolerhof-raas.it 34 C5

t•uvyEFGIKM+TU
19!@#§%€

l

PENSION FISCHNALLER aa	   T +39 0472 415 151       24   f 15km    e 15 km     12 km
Fam. Ferdinand Überbacher
Natz, Salzis 15, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Salzis, 15, 39040 Naz-Sciaves
info@fuerstenhof.com I www.fuerstenhof.com 42 H5

uvyzAkCDFGIdKMNbg
iY8

l

PENSION HAIRERHOF aa	   T +39 0472 415 001      m 2     7    V 13    f 15 km    e 15 km     12 km
Fam. Hannes Mitterrutzner
Natz, Schlossergasse 25, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 25, 39040 Naz-Sciaves
info@hairerhof.com I www.hairerhof.com 27 I4

uvxyzAkCDEFGIKMQT
WbgiY82{

M +39 348 763 2616

CIN: IT021057A1TO8S4NEP  

CIN: IT021057B5MYPWMWCY   

CIN: IT021057A18X2J86BU   

CIN: IT021057A1VVVBF44V   

CIN: IT021057A1AB86DRYS   

CIN: IT021057A1PVKAZ7B5   

CIN: IT021057A1EQ5V4N6G   

CIN: IT021057A1AQHJY3DO   

CIN: IT021057A1IMOFGG4C   

CIN: IT021057A1TYRREI5E   

•uvxyzAkCDFGIdKLM 
NQT…giY8

M +39 392 130 6571

l

PENSION PEINTNERHOF aa	   T +39 0472 412 450	 o 4    f 15 km    e 15 km    8 km
Fam. David Peintner
Schabs, Pustertaler Straße 5, I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Pusteria, 5, 39040 Naz-Sciaves
info@peintnerhof.net I www.peintnerhof.net 39 H1

tuvyAkEFGIJdKMQT…
bi89@#§%€

l

BAUMGARTNERHOF aa	     T +39 0472 415 022	 o 3    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Martin Pichler
Natz, Fürstnergasse 19, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Fürstnergasse, 19, 39040 Naz-Sciaves
info@baumgartnerhof.com I www.baumgartnerhof.com 25 I5 EGIJQUbg Y89!#§%€
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Fam. Klara Klement
Natz, Ölberg 1
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Ölberg, 1
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 012
M +39 333 371 60 81
info@hausklara.it
www.hausklara.it

44 I5
l

HAUS
KLARA
bbbb

 5	  o 1  
f 15km	 e 15km

 12km

tuyBCDEGIJ
MTU…i 829
!@§%€

BED & BREAKFAST - PRIVATVERMIETER
CAMERE CON COLAZIONE - AFFITTACAMERE PRIVATI
BED & BREAKFAST - PRIVATE LANDLORDS 

CIN: IT021057B4WDD4LG2N  

ANTON NATURE HIDEAWAY bbbbb	   T +39 0472 415 109	 o 5     6    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Thomas Michaeler
Natz, Unterbrunnergasse 22, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Unterbrunnergasse, 22, 39040 Naz-Sciaves
nature@anton-luxurystay.com I www.anton-luxurystay.com 95 J5

S tBCDEGIJMd 3TUg…  
YO 4}82{9!@#§%€ l

CIN: IT021057B4FTC4KY28   

CIN: IT021057B4G96Q9YW7    

CIN: IT021057B4V7YNDXFT    

CIN: IT021057B42N3SI54Q    

CIN: IT021057B4ZYQAP9E4    

CIN: IT021057B4E3VZQY3X    

UHLHOF bbb	   T +39 0472 412 249	 o 4    f 15 km    e 15 km    6 km
Fam. Rigger
Schabs, Viumserstraße 4, I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Fiumes, 4, 39040 Naz-Sciaves
info@foehrenhof.it I www.foehrenhof.it 92 I2

BCDEFGIJdKLM+TUg
82{9!@#§%€ l

CHARMED HOUSE bb	  M +39 349 138 02 07	 o 3    f 15 km    e 15 km    10 km
Fam. Alexandra Taschler
Viums, Frun 27, I-39040 Natz-Schabs 
Fiumes, Via Frun, 27, 39040 Naz-Sciaves
charmedhouse27@gmail.com I www.charmed-house.com 94 F3 tBEFGIW 8§%€ l

WEINBERG APARTMENTS bbb	  M +39 328 054 57 22	 o 3    f 15 km    e 15 km    7 km
Fam. Michaela Messner 
Raas, Weg zur Platte 11, I-39040 Natz-Schabs 
Rasa, Via Weg zur Platte, 11, 39040 Naz-Sciaves
contact@weinberg-apartments.it I www.weinberg-apartments.it

32 C5
tBEFGIMTW 18!#§%€ l

VILLA SILVIA bbbb	 M +39 338 102 34 75	 o 2    f 18 km    e 18 km    3 km
Fam. Silvia Nitz
Schabs, Kreuzgasse 5, I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Croce, 5, 39040 Naz-Sciaves
info@bookingbressanone.com I www.bookingbressanone.com 93 J1

l
tBEFGIJMT…bg 82
90!@#§%€ l 

STOANPEPPELEHOF bb	  M +39 349 138 6015 	 o 3    f 15 km    e 15 km    12 km
Jürgen Mitterrutzner
Natz, Schlossergasse 31, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 31, 39040 Naz-Sciaves
info@stoanpeppelehof.com I www.stoanpeppelehof.com 33 I4

EFGIJKQTbY2{9@#§%
€ l
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RESIDENCE
GOLDENER APFEL
aaa

o 3   
f 15 km	 e 15 km

 12 km

24 I4
l

Fam. Wilhelm Hilpold
Natz, Schlossergasse 10
I-39040 Natz-Schabs
Natz, Via Schlossergasse, 10
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 504
info@goldenerapfel.com
www.goldenerapfel.com

tBCDEGIJdM
RTU…i 9@
§%€

RESIDENCE
KLEMENTHOF
aaa

RESIDENCE
NEURAUT
aa

Fam. Gottfried Klement
Natz, Schlossergasse 46
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 46
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 511
info@klementhof.it
www.klementhof.it

Fam. Unterholzner
Viums, Frun 4
I-39040 Natz-Schabs
Fiumes, Via Frun, 4
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 255
info@residence-neuraut.com
www.residence-neuraut.com

tBEGIKTU…i
Y890!#§

%€

o 5   
f 15 km	  e 15 km

 10 km

37 I4 38 F3
l l

RESIDENCES -WOHNUNGEN - APPARTAMENTI - APARTMENTS

CIN: IT021057A1JOE8NJ2S  

CIN: IT021057B4PHMJYO9K  CIN: IT021057A1RD48RL6C   

o 8  	  
f 15 km	 e 15 km

 12 km

tBCDEFGIKL
TdU… YZ
89!#§%

KESSLER’S
MOUNTAIN LODGE
aaaa

 20
f 12km	 e 12km

 12km

55 F4
l

Fam. Rudolf Hofmann
Natz, Schlossergasse 60
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 60
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 110
info@kesslers.it
www.kesslers.it

    

tuyBCDEFGI
dKLMQSTUbg
i Y38
2}9!@#§%€

CIN: IT021057B4BFSLMPCE  

l

AM BRUNNEN APARTMENTS aaaS 	  T +39 347 705 5201	 o 21    f 13 km    e 13 km     8 km
Martin Gasser 
Schabs, Peter-Kemenater-Straße 23, I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Peter Kemenater, 23, 39040 Naz-Sciaves
info@ambrunnen-apartments.com I www.ambrunnen-apartments.com

56 I1 uyBCDEFGIJMTUbgi
Z829!@§%

CIN: IT021057A12LXKMLQL
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HUBERHOF
c c c c 

Fam. Alexander Fusco
Natz, Fürstnergasse 13
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Fürstnergasse, 13
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 415 070
info@huberhof-natz.com
www.huberhof-natz.com

tEGIKMQUW…
g 89!§%
€

o 5   
f 15 km	 e 15 km

 12 km

86 I5
l f 

RESIDENCE LINDERHOF aaa	   T +39 347 139 03 10	 o 8    f 15km    e 15km     12 km
Fam. Überbacher
Natz, Ölberg 2, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Ölberg, 2, 39040 Naz-Sciaves
res.linderhof@rolmail.net I www.residence-linderhof.it

RESIDENCE SCHIESTLHOF aaa	   T +39 0472 415 072	 o 8    f 15 km    e 15 km    8 km
Fam. Maria Michaeler
Natz, Unterbrunnergasse 10, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Unterbrunnergasse, 10, 39040 Naz-Sciaves
info@schiestlhof.com I www.schiestlhof.com

84 I5

49 I5

BDEFGIKMQT…g Y389
!#§%€

tuyCDEFGIdKLMQTUb
gi Y 82{9!@#§%

f 
l

l
l 

RESIDENCE SYLVANERHOF aaa	   T +39 0472 412 000	 o 6    f 15 km    e 15 km    8 km
Fam. Seppi - Vattai
Raas, Michael-Pacher-Straße 36, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Michael-Pacher, 36, 39040 Naz-Sciaves
info@sylvanerhof.net I www.sylvanerhof.net 65 C5

tBEFGIMRUg 829!@
#§%€ l

c c c c 

URLAUB AUF DEM BAUERNHOF - AGRITURISMI - FARM HOLIDAYS

RESIDENCE OBERHOFER aa	   T +39 0472 415 144	 o 5    f 15km    e 15km    7 km
Fam. Agnes Oberhofer 
Natz, Schlossergasse 11, I-39040 Natz-Schabs 
Naz, Via Schlossergasse, 11, 39040 Naz-Sciaves
residence.oberhofer@rolmail.net 
www.residence-oberhofer.com 43 I4 tBEFGIKLTY89!§%€

M +39 331 366 71 84

l

CIN: IT021057B5JQ46SFH3  
CIN: IT021057B5SGGL3DYG   

CIN: IT021057B4M3W4EUGA   

CIN: IT021057B4LT3XSQTY   

CIN: IT021057B4BPPXCTRM   

CIN: IT021057A1DKLLI26W   

MOARHOF
c c c 

Fam. Peter Überbacher
Raas, St. Helena Straße 1
I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via S. Helena, 1
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 184
M +39 347 454 49 15
info@moarhof.info
www.moarhof.info

o 3   
f 15 km	 e 15 km

 12 km

46 C5
l f 

tEFGIJKMPQ
RSTUW 89!
@#§%€

Fam. Thomas Jaist
Raas, Michael-Pacher-Straße 74
I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Michael-Pacher, 74
39040 Naz-Sciaves
T +39 0472 412 238
info@trinnerhof.com
www.trinnerhof.com

66 C6
l

TRINNERHOF
c c c 

 5	  o 1  	
f 15km	 e 15km

 12km

f 
CIN: IT021057B5XCYHTRB4   CIN: IT021057B53AUXEPK2   

uByEFGIJKMNQ
RTU…bgi

829@# §%€
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WEIHER HOF c c c c 	   T +39 0472 412 017	 o 5     1   f 15 km    e 15 km    8 km
Fam. Barbara Graf
Natz, Flötscher 4, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Flötscher, 4, 39040 Naz-Sciaves
info@weiherhof.it I www.weiherhof.it 20 D4

tuyBDEFGIJd MKQSTU
W…gi 189!@#§%€

f 

GASSERHOF c c c 	  M +39 379 273 8281	 o 3    f 15 km    e 15 km    5 km
Fam. Klammer
Aicha, Oberdorfstr. 57, I-39040 Natz-Schabs
Aica, Via Oberdorf, 57, 39040 Naz-Sciaves
info@gasserhof-aicha.it I www.gasserhof-aicha.it 59 B1 tEGJMKQTU0!#§%

f 
l

l

SCHUSTERHOF c c c 	   T +39 0472 415 062	 o 4    f 15 km    e 15 km    12km
Fam. Robert Klement
Natz, Schlossergasse 48, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 48, 39040 Naz-Sciaves
info@schusterhof.it I www.schusterhof-suedtirol.it 82 I4

tEFGIKMQT…g Y389!
@§%€

f 
l

FERIENWOHNUNG BAUMGARTNER c c 	   T +39 0472 415 022	 o 4    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Martin Pichler
Natz, Fürstnergasse 10, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Fürstnergasse, 10, 39040 Naz-Sciaves
info@baumgartnerhof.com I www.baumgartnerhof.com 90 I5 EGIJQUbg Y89!#§%€ l

GRAFHOF c c 	   T +39 0472 415 131	 o 3    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Anton Lechner
Natz, Unterbrunnergasse 17, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Unterbrunnergasse 17, 39040 Naz-Sciaves
info@grafhof.it I www.grafhof.it 80 I5

tCEFGIJKMPTW…gi  
389!#§%€

f 
l

M +39 335 702 72 70

HÄUSLERHOF c c c c 	   T +39 0472 412 519	 o 3    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Konrad Delazer
Raas, Michael-Pacher-Straße 1, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Michael-Pacher, 1, 39040 Naz-Sciaves
info@haeuslerhof.net I www.haeuslerhof.net

UETZENHOF c c c c 	  M +39 340 246 72 06	 o 5    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Manfred Hilpold
Natz, Hintersun 30, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Hintersun, 30, 39040 Naz-Sciaves
info@uetzenhof.com I www.uetzenhof.com

83 C5

47 I4

M +39 338 745 49 11
tuyEFGIJdKMQTUW…b
cgi Y3829!@#§%€

tBEGIdKQTUWbgi  
Y189!#§%€

f 

f 

l

l

WALDHARTHOF c c c c 	 M +39 340 105 70 12 	 o 5    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Tauber
Raas, Michael-Pacher-Straße 6, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Michael-Pacher, 6, 39040 Naz-Sciaves
info@waldharthof.it I www.waldharthof.it 85 C5

tCEGIKQWg 89@#§%
€

f 
l

CIN: IT021057B5KXFBV9AN   

CIN: IT021057B5GIW5EUFW   

CIN: IT021057B57K6U3L9H   

CIN: IT021057B5N9W7R5DH   

CIN: IT021057B5QBITRNM4    

CIN: IT021057A15WNJRLII

CIN: IT021057B5N6T9H38A

CIN:    IT021057B5VY4LOSXH

l

WALDERHOF c c c 	   T +39 0472 415 558	  6   f 15km    e 15 km     12 km
Fam. Maria Baumgartner
Natz, Schlossergasse 20, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 20, 39040 Naz-Sciaves
info@walderhof.bz.it I www.walderhof.bz.it 87 I4 uGIKLMQRT…i8@

CIN: IT021057B5X6UFDJ9I

WALDERHOF
c c c 

o 5   
f 15 km	e 15 km

 12 km

87 I4
lf 

STOCKNERHOF
c c 

Fam. Josef Mayr
Schabs, Viumserstraße 13
I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Fiumes,13
39040 Naz-Sciaves
M +39 349 408 83 95
mayr@stocknerhof.it
www.stocknerhof.it

Fam. Morandell
Natz, Schlossergasse 18
I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse,18
39040 Naz-Sciaves
M +39 0472 415 558
info@walderhof.bz.it
www.walderhof.bz.it

o 5   
f 15 km	 e 15 km

 8 km

53 I1
lCIN: IT021057B5664YLCDY    

CIN: IT021057B5VJFJTA7DtBCEGIJdKL
OQRT U gi

Y8290!@§
%

CEFGJdKMQS
T 890!
@§%€
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KASERHOF c c 	   T +39 0472 412 137	 o 3     3    f 15 km    e 15 km    8 km
Fam. Hubert Lechner
Viums, St. Magdalena Straße 24, I-39040 Natz-Schabs
Fiumes, Via S. Magdalena, 24, 39040 Naz-Sciaves
info@kaserhof.eu I www.kaserhof.eu 75 F3 tGIKQT…i 890@#§%€

f 
l

M +39 338 177 38 40

VORDERSTEIRERHOF c c  	   T +39 371 763 9023	 o 2    f 15 km    e 15 km    5 km
Fam. Helmut Oberhofer
Aicha, Nikolausstraße 3, I-39040 Natz-Schabs
Aica, Via Nikolaus, 3, 39040 Naz-Sciaves
oberhofer.aicha@gmail.com 77 A2 tIPW… §€ l

APARTMENTS SCHUSTERBAUER c c 	 M +39 349 866 21 83	 o 2    f 12 km    e 12 km    6 km
Fam. Thomas Leitner
Schabs, Johann Oberhofer Straße 18, I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Johann Oberhofer, 18, 39040 Naz-Sciaves 
info@schusterbauer.it I www.schusterbauer.it 64 I2 tEFGIPU #§%

f 
l

KERNHOF c c 	 M +39 347 007 47 85 	 o 1    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Marlies Tauber
Natz, Unterbrunnergasse 19A, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Unterbrunnergasse, 19A, 39040 Naz-Sciaves 
kernhof19@gmail.com 16 J5 EGIKQT…i8!@§%€ l

LARCHERHOF c c 	   T +39 0472 415 058	 o 1    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Matthias Larcher
Natz, Salzis 24, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Salzis, 24, 39040 Naz-Sciaves 
info@pension-larcher.com I www.pension-larcher.com 61 H4 tGEIJQT… 89!§%€

f 
l

M +39 348 748 53 50

l

MESNERHOF CHALET c c 	 M +39 331 701 4153	 o 5    f 12 km    e 12 km     5 km
Fam. Günther Gasser
Raas, Kirchweg 1, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Kirchweg, 1, 39040 Naz-Sciaves
info@mesnerhof-chalet.it I www.mesnerhof-chalet.it 54 C5

tEFGIJdMQgi 2{
9!#§%€

lTÖLLHOF STADL - CHALETS c c 	  T +39 334 149 73 69	 o 5    f 15 km    e 15 km     12 km
Fam. Markus Tauber
Raas, Kirchweg 10, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Kirchweg, 10, 39040 Naz-Sciaves
info@toellhof-chalets.com I www.toellhof-chalets.com 74 C5 tEFGIKQ…i 89§%€

f 

CIN: IT021057B52HBIJV4U

CIN: IT021057B5YC6ZFCMY 

CIN: IT021057B5GC8CHBL8 

CIN: IT021057B5IEQGF5AH    

CIN: IT021057B59UJIX5OP

CIN: IT021057B54JC7V6DP

CIN: IT021057B5VP334KIM

CIN: IT021057B5S9P7FKQE

CIN: IT021057B4MQP4VYP5    

PICHLERHOF c c 	   T +39 0472 415 022	 o 4    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Martin Pichler
Natz, Ölberg 35, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Ölberg, 35, 39040 Naz-Sciaves
info@baumgartnerhof.com I www.baumgartnerhof.com 91 I5 EGIJQUbg Y89!#§%€ l

TAUBERHOF c c 	   T +39 0472 415 104	 o 4    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Peintner
Natz, Schlossergasse 50, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Schlossergasse, 50, 39040 Naz-Sciaves
info@tauberhof.it I www.tauberhof.it 73 I4 tEFGIKMQT…890!§%€

f 
l

ZELLERHOF c c  	  T +39 0472 412 134	 o 2    f 10 km    e 10 km    8 km
Fam. Karl Peintner
Viums, St. Magdalenastr. 1, I-39040 Natz-Schabs
Fiumes, Via S. Magdalena, 1, 39040 Naz-Sciaves
info@zellerhof.it I www.zellerhof.it

OBSTHOF MOSER c  	 M +39 328 905 74 63	 o 4    f 13 km    e 13 km    6 km
Fam. Florian Unterkircher
Schabs, Viumserstraße 17/a, I-39040 Natz-Schabs
Sciaves, Via Fiumes, 17/a, 39040 Naz-Sciaves
info@obsthof-moser.com I www.obsthof-moser.com

67 E3

52 D2

tEFIKMbg89!@#§%€

tBEFGIMQTW…gi  
89!§%€

f 

l

l

ZINIHOF c c  	  T +39 0472 412 266	 o 3    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Erich Zini
Raas, Michael-Pacher-Straße 44A, I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Michael-Pacher,  44A, 39040 Naz-Sciaves
erich.zini@alice.it I www.zinihof.com 79 C5 BEFGIKQT…bg890§%€

f 
l

M +39 335 625 64 58

CIN: IT021057B5WP8M2RCP

CIN: IT021057B55CZLV95C

CIN: IT021057B55LKL5BMF
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WEITERE BETRIEBE - ALTRE STRUTTURE - ALTERNATIVE ACCOMODATION

SCHEIBHOF aa CIN: IT021057B543Z2PJFK 
Schabs, Kreuzgasse 12, I-39040 Natz-Schabs I Sciaves, Via Kreuzgasse, 12, 39040 Naz-Sciaves, T +39 0472 412 024

ZUM LINDENWIRT c  	 M +39 333 349 12 57	 o 3    f 15 km    e 15 km    5 km
Fam. Philipp Reifer
Aicha, Nikolausstr. 4, I-39040 Natz-Schabs
Aica, Via Nikolaus, 4, 39040 Naz-Sciaves
info@lindenwirt.it I www.lindenwirt.it 50 B1 EFIQT 0%€ l

M +39 348 764 60 78

LANGHOF	   T +39 0472 415 101	 o 4    f 15 km    e 15 km    12 km
Fam. Josef Überbacher
Natz, Oberbrunnergasse 3B, I-39040 Natz-Schabs
Naz, Via Oberbrunnergasse 3B, 39040 Naz-Sciaves
info@hotel-langhof.com I www.hotel-langhof.com 7 I5

uvyAkEGIKLQ+TUbgi
Y482{}0€ l

PFERDE, OBST & WEIN BÜHLERHOF	 M +39 389 568 72 50	 o 3    f 15 km    e 15 km    10 km
Fam. August Thaler
Raas, Unterrainstraße 17/A I-39040 Natz-Schabs
Rasa, Via Unterrain, 17/A, 39040 Naz-Sciaves
info@buehlerhof.it I www.buehlerhof.it 63 C6

tuvEFGIKLMPQ+Tgi3 
589.@#§%€

f 
l

M +39 342 802 35 55

CIN: IT021057B57EWYQ9E2

CIN: IT021057B5VXAHNS3P 

CIN: 021057B55WOO6AG7
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SÜDTIROLER
BLÜTENGENUSS-WOCHEN
FIORI IN FESTA
SOUTH TYROLEAN BLOSSOM WEEKS

ALPEN FLAIR
FESTIVAL

1.FC HEIDENHEIM 1846
TRAININGSLAGER
RITIRO ESTIVO

APFELFEST
FESTA DELLA MELA
APPLE FESTIVAL

„SUMMERNACHT- 
FESCHTLAN“
FESTA SOTTO LE STELLE 
SUNSIDE FESTIVAL

Highlights

POLENTAFEST
FESTA DELLA POLENTA
POLENTA FESTIVAL

www.natz-schabs.info/de/highlights/

ADVENTSKONZERT
CONCERTO DI NATALE
ADVENT CONCERT

„S‘ADVENTLIACHTL“
LUCE D‘AVVENTO
ADVENT LIGHTS
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Die Gästekarte 
„Natz-Schabs Card“

Ein Plus für Ihren Urlaub in Natz-Schabs

Die Gästekarte bietet Gästen der Mitglieds­
betriebe die Möglichkeit, mit einem Ticket 
Natz-Schabs und ganz Südtirol mit öffent­
lichen Verkehrsmitteln zu entdecken. 

Ganz nach dem Motto: 
Autofrei – bestens angebunden. 

Inhaber der Gästekarte nutzen alle öffent­
lichen Verkehrsmittel Südtirols (regionale 
Züge und Busse) gratis. Außerdem ge­
nießen sie viele kostenlose Vorteile, wie 
die Fahrt mit ausgewählten Berg- und 
Seilbahnen und Ermäßigungen bei der 
Teilnahme am Wochenprogramm der 
Tourismusgenossenschaft Natz-Schabs und 
Gitschberg Jochtal. 

Die Gästekarte wird ausschließlich digital 
an Gäste der Partnerbetriebe ausgestellt, 
ist nicht käuflich erwerbbar und gilt für die 
gesamte Aufenthaltsdauer. Kinder unter
6 Jahren erhalten keine Gästekarte. 
Die Karte ist nicht übertragbar.

La carta ospiti  
“Natz-Schabs Card”

Un vantaggio per la Vostra vacanza

La carta ospiti offre agli ospiti delle strutture  
aderenti l’opportunità di scoprire Naz-Sciaves 
e tutto l’Alto Adige con i mezzi pubblici con 
un unico biglietto.
 
Secondo il motto: 
Senza macchina – ma ben collegato. 

I titolari della carta ospiti utilizzano gratui­
tamente tutti i mezzi di trasporto pubblico in 
Alto Adige (treni regionali e autobus). Potranno 
inoltre usufruire di numerosi vantaggi gratuiti, 
come il viaggio su ferrovie e funivie selezionate 
e riduzioni alla partecipazione al programma 
settimanale delle diverse attività della Società 
Cooperativa Turistica di Naz-Sciaves e Rio di 
Pusteria. 

La carta ospiti non è acquistabile e viene emessa 
esclusivamente in formato digitale. È valida per 
l’intera durata del soggiorno. I bambini di età 
inferiore a 6 anni non ricevono la carta ospiti. 
La carta è personale e non trasferibile.

CardNr.: 0000000000

Erwachsener / Adulto / Adult

Datum / Data / Date

Name Nachname / Nome Cognome

Name Surname

Mobilität 
Kostenfreie Fahrten mit allen öffentlichen 
Verkehrsmitteln Südtirols. 
Regional- und Regionalexpresszüge 
(R, RV & RE) innerhalb Südtirols sowie bis Trient
Brenner – Trento, Mals – Meran – Bozen
Franzensfeste – Innichen/Vierschach
Nahverkehrsbusse
Stadt- und Citybusse, Regionalbusse, PostAuto Schweiz 
(Linie 811 im Abschnitt Mals – Müstair/Grenze), 
VVT (Linie 273: Abschnitt Mals – Pfunds/Kajetansbrücke & 
Linie 335: Moos i.P. – Obergurgl)

Mobilità
Possibilità di viaggiare gratuitamente su tutti i mezzi pub-
blici in Alto Adige. 
Treni Regionali e Regionale Veloce 
(R, RV & RE) in Alto Adige e fino a Trento
Brennero – Trento, Malles – Merano – Bolzano
Fortezza – S.Candido/Versciaco
Autobus locali
Urbani e Citybus, Bus regionali, AutoPostale Svizzera  
(Linea 811 nella tratta Malles-Müstair/confine), 
VVT (linea 273: tratta Malles – Pfunds/Kajetansbrücke & 
linea 335: Moso i.P. – Obergurgl)

Mobility 
Free and unlimited travel on public transport 
in the whole of South Tyrol.
Regional und Regional express trains 
(R, RV & RE) within South Tyrol and to Trento.
Brenner – Trento, Mals  – Meran – Bozen,  
Franzensfeste – Innichen/Vierschach
Local buses
City buses, Regional buses, PostAuto Switzerland 
(Line 811 on the Mals – Müstair/Grenze section), 
VVT (line 273: section Mals – Pfunds/Kajetansbrücke & 
line 335: Moos im Passeier - Obergurgl)

Almbus und Skibus
Kostenfreie Fahrten mit dem Almbus 
auf die Rodenecker-Lüsner Alm. 
Skibusdienst in den Wintermonaten zum 
Skigebiet Gitschberg Jochtal und auf die Plose. 

Autobus all´Alpe e servizio skibus
Corse gratuite con l’autobus all’Alpe 
di Rodengo-Luson.
Servizio skibus nei mesi invernali per i 
comprensori sciistici Gitschberg Jochtal e Plose. 

Alpine bus and skibus service 
Free ride with the alpine bus to the 
Rodenecker-Lüsner Alp.
Skibus service in the winter months to the 
Gitschberg Jochtal and Plose ski areas.
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The “Natz-Schabs Card” 

A bonus for your holiday

The guest pass offers guests of our affiliated 
accommodations the opportunity to discover 
Natz-Schabs and all of South Tyrol by public 
transport with just one ticket. 

According to the motto: 
Leave the car – stay connected. 

Guest pass holders use all public transport 
in South Tyrol free of charge. You also enjoy 
many free benefits, such as travel on selected 
mountain railways and cable cars and 
discount on participation in the weekly 
activity programme of Natz-Schabs and 
Gitschberg Jochtal. 

The Guest Pass is issued exclusively in digital 
format to guests of partner establishments. 
It cannot be purchased and is valid for the 
entire duration of the stay. Children under the 
age of 6 do not receive a Guest Pass. 
The pass is personal and non-transferable.

CardNr.: 0000000000

Erwachsener / Adulto / Adult

Datum / Data / Date

Name Nachname / Nome Cognome

Name Surname

Seilbahnen und Bergbahnen
Kostenfreie Fahrt mit folgenden Seilbahnen:
Seilbahn Mühlbach-Meransen (bis 23.03.25, danach Bus-
ersatzdienst), Rittner Seilbahn (Bozen – Oberbozen), Rittner 
Schmalspurbahn, Bozen – Kohlern, Standseilbahn Mendel, 
Burgstall – Vöran, Vilpian – Mölten 

Eine kostenfreie Fahrt pro Tag mit der 
Bergbahn Gitschberg in Meransen und 
der Bergbahn Jochtal in Vals 
vom 29. Mai bis 12. Juli 2025 und 
vom 15. September bis 4. November 2025

Funivie e cabinovie
Corse gratuite con queste funivie:
Funivia Rio di Pusteria-Maranza (fino al 23.03.25 - poi 
servizio sostitutivo con autobus), Funivia Renon 
(Bolzano – Soprabolzano), Trenino del Renon, Bolzano – 
Colle, Funicolare della Mendola, Postal – Verano, 
Vilpiano – Meltina

Una corsa al giorno con la cabinovia “Gitschberg” 
a Maranza e con la cabinovia “Jochtal” a Valles nel periodo 
dal 29 maggio al 12 luglio 2025 
e dal 15 settembre al 4 novembre 2025

Cable cars
The following cable cars can be used free of charge:
Mühlbach-Meransen (until 03/23/25 - then bus replace-
ment service), Ritten Cable Car (Bozen – Oberbozen),
Ritten narrow-gauge railway, Bozen – Kohlern, 
Funicular Mendel, Burgstall – Vöran, Vilpian – Mölten

One free ride a day with the cable cars on the “Gitschberg” 
in Maranza and “Jochtal” in Valles in the period
from 29 May to 12 July 2025 and  
from 15 September to 4 November 2025

Wochenprogramm 
Teilnahme am Wochenprogramm der 
Tourismusgenossenschaft Natz-Schabs 
und Gitschberg Jochtal. 

Programma settimanale 
Partecipazione al programma settimanale  
di Naz-Sciaves e Rio di Pusteria.

Weekly programme
Participation in the weekly 
programme of Natz-Schabs
and Gitschberg Jochtal.
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LEGENDE - LEGENDA - LEGEND

PIKTOGRAMME KATEGORIEN
PITTOGRAMMI PER CATEGORIE 
PICTOGRAM CATEGORIES
a	 Sterne – Hotels, Gasthöfe, Pensionen, 	
	 Residencen / Stelle – hotel, alberghi, 	
	 pensioni, residenze / Stars – hotels, 	
	 inns, guesthouses, residences
b 	 Sonnen – Private Zimmervermietung 	
	 Soli - affittacamere privati  
	 Suns – private rooms for rent
c  	 Blumen – Urlaub auf dem Bauernhof 	
	 Fiori – Agriturismo / vacanza al maso 	
	 Flowers – Farm Holidays

PIKTOGRAMME PARTNERBETRIEBE 
UND HOTELGRUPPEN / PITTOGRAMMI 
PER AZIENDE PARTNER E GRUPPI DI 
HOTEL / PICTOGRAMS FOR PARTNERS 
AND HOTEL GROUPS

f 	Roter Hahn - Urlaub auf dem Bauernhof 
		  Gallo Rosso - Agriturismo  
		  Red Rooster - Farm Holidays 

j 	Bikehotels

l 	Südtirol Privat – B&Bs

h 	Konvention mit Freizeitanbieter  
		  Convenzione con una struttura per 	
		  il tempo libero/ Agreement with 
		  recreational facility

PIKTOGRAMME INFRASTRUKTUR-
AUSSTATTUNG / PITTOGRAMMI PER 
INFRASTRUTTURE E DOTAZIONI 
PICTOGRAMS FOR INFRASTRUCTURE/
FACILITIES

m Einzelzimmer / Camere singole  
	 Single rooms

n Doppelzimmer / Camere doppie  		
	 Double rooms

V Mehrbettzimmer / Camere con più letti 	
	 Shared rooms

Beherbergungskapazität:
Betten / Zimmer / Apartment
Capacità ricettiva:
letti / camere / appartamenti
Total occupancy:
beds / rooms / apartmens

Kategorie / Tipologia / Category

Betriebsart, Betriebsname
Categoria, nome / Type, name

Piktogramme Kooperationspartner
Partnerbetriebe und Hotelgruppen
Pittogrammi per aziende partner e 
gruppi di hotel
Pictograms for Partners and Hotel 
Groups

Piktogramme Infrastruktur und Ausstattung
Pittogrammi per infrastrutture e dotazioni
Pictograms for Infrastructure and facilities

Lageplan-Nr. 
(oder Planquadrat, z.B. D3)
Numero nella piantina
(o quadrante, esempio D3)
Map no. (or grid square, 
e.g. D3)

Anschrift / indirizzo / adress
Telefon / telefono / phone
Mobil / Mobile
E-Mail
Internet

Fam. Vorname + Nachname
nome + cognome
first name + last name
Adresse / indirizzo / address
T +39 0472 123 456
info@adresse.it
www.adresse.it

m 3    3  V 3    3
f 3 km	 e 3 km

 3 km

NAME/NOME/SURNAME
UNTERKUNFT/ALLOGGio
ACCOMMODATION
aaaSb b b c  c  c  

uvyAkCDEFG
IKLRTUXgi

Y1382
{

Foto 
Unterkunft

Alloggio
accomodation

74 D3
l f l 

o Appartements / Appartamenti   
	 Apartments

p Betten im Bettenlager   
	 Letti in camerata / Beds in dormitory

q Suiten / Suite / Suites

• Allergiker Zimmer /  
	 Camere per allergici / Allergy-rooms

r Ferienhaus / Casa vacanze /  
	 guesthouse

s Zimmer oder Suite mit Verbindungstür	
	 Camere o suite con porta comunicante 	
	 Rooms or suites with connecting door

t Preis Appartement / ohne Verpflegung 	
	 Prezzo appartamento / pasti esclusi 	
	 Apartment rate / self catering

u Übernachtung mit Frühstück  
	 Pernottamento con colazione  
	 Rate with breakfast

v Übernachtung mit Halbpension  
	 Pernottamento con mezza pensione 	
	 Rate with half board

w Übernachtung mit ¾ Pension  
	 Pernottamento con pensione ¾  
	 Rate with ¾ board

x Übernachtung mit Vollpension  
	 Pernottamento con pensione completa 	
	 Rate with full board

y Frühstücksbuffet / Colazione a buffet / 
	 Breakfast buffet

z Diätküche / Vollwertküche  
	 Cucina dietetica/integrale  
	 Diet/whole-food cuisine

A Glutenfreie Küche   
	 Cucina senza glutine  
	 Gluten-free cuisine

k Laktosefreie Küche auf Anfrage  
	 Cucina senza lattosio su richiesta  
	 Lactose-free cuisine upon request

B Kochnische und/oder Küchenbenutzung 	
	 Angolo cottura e/o uso cucina  
	 Kitchenette or use of kitchen

C Barrierefrei  
	 Senza barriere architettoniche  
	 Fully accessible

D Fahrstuhl / Ascensore / Elevator

E TV im Zimmer / Appartement  
	 TV in camera / appartamento  
	 TV in room / apartment

F Internetzugang / Accesso a internet  
	 Internet access available

G WIFI

H Etagenbad/-dusche /  
	 Bagno/doccia al piano  
	 Shared bath/shower

I Parkplatz / Parcheggio / Parking area

J Garage und/oder überdachter Parkplatz 	
	 Garage e/o parcheggio coperto  
	 Garage or covered parking

d Ladestation E-Autos  
	 Stazione di ricarica auto elettriche 		
	 Charging station for e-cars

K Kinderspielplatz  
	 Parco giochi / Playground

L Kinderspielzimmer  
	 Stanza giochi per bambini  
	 Playroom for children

M Geschlossener Radabstellplatz  
	 Deposito bici / struttura chiusa  
	 Covered bike storage area

N Konferenz-/ Seminarraum  
	 Sala conferenze/seminari  
	 Conference/seminar room

O Klimaanlage im Zimmer / Appartement 	
	 Aria condizionata in camera /  
	 appartamento / Air conditioning in 	
	 room / apartment
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P Bauernhof mit Viehzucht  
	 Maso con bestiame 
	 Farm with livestock breeding

Q Bauernhof mit Obst- oder Weinbau 	
	 Maso con frutticoltura o viticoltura 		
	 Farm with fruit/wine cultivation

R Öffentlich zugängliches Restaurant  
	 Ristorante pubblico 
	 Restaurant open to the public

+ Restaurant nur für Gäste  
	 Ristorante solo per ospiti  
	 Restaurant for guests only

S Klimahaus A / CasaClima A  
	 ClimateHouse A certification

T Motorradfahrer willkommen  
	 Motociclisti benvenuti 
	 Motorcyclists welcome

U Kreditkarte / Carta di credito /  
	 Credit cards accepted

W Hunde nicht erlaubt /  
	 Cani non ammessi / Dogs not allowed

X Kinderbetreuung 
	 Assistenza ai bambini / Childcare

… Nur Übernachtung  
	 Solo pernottamento 
	 Overnight stay only

b Öffentl. Skibus/Skibushaltestelle 		
	 beim Haus / Servizio skibus  
	 Fermata skibus presso la casa / Ski bus 	
	 service / Ski bus stop by the house

c Hotelbus

g Skidepot / Deposito sci / Ski room

i Kinderermäßigungen / Riduzione per 	
	 bambini / Discount for children

j Skipassverkauf / Vendita skipass  
	 Skipass purchase

f Entfernung zum Skigebiet  
	 Distanza dal comprensorio sciistico 	
	 Distance from the ski resort

e Entfernung zur Loipe  
	 Distanza dalla pista di fondo  
	 Distance from the cross-country slope

 Entfernung zur Bahn  
	 Distanza dal treno / Distance to the train

 Aufenthaltsraum / Soggiorno  

Jan. 2025 Die Angaben sind ohne Gewähr und 
beruhen auf Mitteilung der Gastwirte/Vermieter. 
Le indicazioni vengono comunicate dagli 
albergatori con riserva di modifiche.
No liability for the correctness of the information. 
All data is based on information provided by the
lodgings operator/landlord.	�

Fotocredits: 
Unterkünfte / Alloggi / Accommodation
Tourismusgenossenschaft Natz-Schabs
Società Cooperativa Turistica Naz-Sciaves
Florian Andergassen, Michael Messner,  
Tobias Kaser, upscale

Druck - stampa - print: A.Weger GmbH/srl

	 Recreation room

 E-Ladestation für Fahrrad  
	 Stazione di ricarica per bici elettriche	
	 Charging station for e-bikes

 Geführte Wanderung  
	 Escursione guidata / Guided hike

 Geführte Radtour / Tour in bici con 	
	 guida / Guided bike tour

 Minibar/Kühlschrank / Minibar/frigo / 	
	 Minibar/fridge

 Ruhige Lage / Zona tranquilla  
	 Quiet location

 Separate Küche (bei Apartments)  
	 Cucina separata (in appartamenti)		
	 Separate kitchen (in apartements)

 Trockner / Asciugatrice / Drier

 Waschmaschine / Lavatrice  
	 Washing machine

 Whirlpool

PIKTOGRAMME FREIZEIT, SPORT, WELL-
NESS / PITTOGRAMMI PER TEMPO 
LIBERO, SPORT E WELLNESS 
PICTOGRAMS FOR RECREATION, 
SPORTS, WELLNESS

Y Freibad / Piscina all’aperto  
	 Outdoor pool

Z Hallenbad / Piscina coperta  
	 Indoor pool

1 Natz-Schabs - Konvention mit dem  	
      Frei- & Hallenbad Acquarena  
	 Naz-Sciaves - Ingresso ridotto nella 
	 piscina Acquarena 
	 Naz-Sciaves - Convention with indoor 
	 swimming pool Acquarena

3 Fahrradverleih / Noleggio biciclette  	
	 Bicycle hire

 Skiverleih im Haus  
	 Noleggio sci in casa  
	 Ski rent in the house

4 Fitnessraum / Sala fitness / Fitness room

5 Reiten / Equitazione / Horseback riding

6 Tennis

8 Liegewiese oder Terrasse  
	 Prato o terrazza 
	 Sunbathing lawn or terrace

2 Sauna

{ Dampfbad/ Bagno turco / Steam bath

} Massagen / Massaggi / Massages

7 Beautyabteilung  
	 Trattamenti di bellezza  
	 Beauty treatments
 
PIKTOGRAMME NUR FÜR  
APPARTEMENTS  
PITTOGRAMMI SOLO PER  
APPARTAMENTI 
PICTOGRAMS FOR APARTMENTS ONLY

9 Schlaf- und Wohnraum getrennt  
	 Camera e soggiorno separati  
	 Bedroom and living room separated

0 Endreinigung extra  
	 Pulizia finale extra / Final cleaning extra

! Geschirrspüler / Lavastoviglie  
	 Dishwasher

@ Frühstück auf Anfrage  
	 Colazione su richiesta 
	 Breakfast upon request

# Brötchenservice / Servizio pane fresco 
	 Baked goods delivered

§ Geschirr vorhanden  
	 Stoviglie disponibili 
	 Tableware available

% Wäsche vorhanden 
	 Biancheria disponibile  
	 Laundry facilities

€ Zuschlag für jede weitere Person  
	 Supplemento per ogni persona 		
	 aggiunta / Supplement for each  
	 additional person

PIKTOGRAMME KOOPERATIONS-
PARTNER / GÄSTEKARTE  
PITTOGRAMMI PER AZIENDE PARTNER
CARTA OSPITI 
PICTOGRAMS FOR PARTNERS
GUEST PASS 

l Natz-Schabs Card
		 BrixenCard



Lageplan & Tourist-Info Seite > Piantina & Tourist-Info pagina > Map & Tourist-Info on page 20-21

Tourismusgenossenschaft Natz-Schabs
Società Cooperativa Turistica Naz-Sciaves

Natz / Naz, Via Oberbrunnergasse 1 - Haus Hansengut / Casa Hansengut
I-39040 Natz-Schabs / Naz-Sciaves - Südtirol / Alto Adige - T +39 0472 415 020

info@natz-schabs.info - www.natz-schabs.info


